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В чем заключаются особенности современного подхода к воспитанию детей у разных народов? Насколько они отличаются друг от друга и есть ли у них что-то общее? На эти вопросы читатель найдет ответы в дайджесте "Дети и страны", подготовленном информационно-библиографическим отделом ЦГБ им. К. Маркса по материалам журнала "Вокруг света" и интернета.
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В чем заключаются особенности современного подхода к воспитанию детей у разных народов? Насколько они отличаются друг от друга и есть ли у них что-то общее? Попробуем разобраться! 

США: Права с пеленок! Даже самые занятые и поглощенные работой американские родители считают своей непременной обязанностью уделять как можно больше времени своим детям. Есть даже такое понятие, как family day, − это, как правило, один из выходных, полностью посвященный семье. Детей начиная с грудного возраста родители берут с собой всюду − в Америке все для этого приспособлено. Американская семья − живое воплощение демократии. Американский ребенок является полноправным членом семьи, имеет в ней такое же право голоса, как и остальные, по всем вопросам. Поэтому, в отличие от своих зарубежных сверстников, маленькие американцы чуть ли не с пеленок привыкают самостоятельно решать, что есть, во что одеваться и чем скрасить свой досуг. Бабушкам-дедушкам детей в Америке оставлять не принято. Считается, что дети − это проблема родителей, и, раз уж семья решилась иметь малышей, пусть и занимается ими полностью. Родители чаще всего нанимают бебиситтера. 
Подавляющее большинство представителей этой профессии в США − иммигранты без специального образования, согласные работать за очень небольшое по американским стандартам вознаграждение. 

В большинстве случаев в качестве наказания для непослушных малышей в США практикуется лишение развлечений, сладостей, игрушек и прочих удовольствий. Однако 69% американцев сегодня признаются, что по-прежнему время от времени «шлепают своих детей по попе или дают им подзатыльники», если те плохо себя ведут. И это несмотря на то, что жалобы малышей в садике, школе или просто соседям на рукоприкладство со стороны мамы или папы могут привести к серьезному разбирательству. 

Франция: Ранняя социализация. Французы прежде всего стараются воспитать из своих детей будущих примерных семьянинов и законопослушных граждан. Создать общественную единицу для них гораздо важнее, чем поощрять самовыражение. Тем не менее, это не означает, что французские родители менее заботливые и любящие, просто они верят в то, что для ребенка важно быть воспитанным, что ему нужно внушать определенные представления, рассказывать о ценностях французского общества. Французские родители не считают нужным прерывать какое-либо свое занятие, чтобы выслушивать ребенка или баловать его. Французские мамы и папы не стесняются делать своим детям замечания по поводу глупости, плохого вкуса, плохих манер, неуместного поведения и небрежности в одежде. Домашнее воспитание во Франции популярностью не пользуется. Француженки предпочитают работать. Кроме того, большинство французских матерей уверены, что ранняя социализация пойдет малышу только на пользу. Ведь в яслях или детском саду малыш начинает за компанию с друзьями играть, читать, рисовать. Кроме того, он рано понимает, что такое дисциплина и как важно быть дисциплинированным и, что не менее важно, самостоятельным. Французские дети быстро учатся обращаться со столовыми приборами, самостоятельно одеваться и раздеваться, пользоваться туалетом без помощи взрослых и т. д. Бабушки и дедушки принимают мало участия в воспитании внуков − привлекать их к этому во Франции не принято. А вот что касается системы наказаний, то во Франции дать ребенку ремнем по «мягкому месту» не считается чем-то зазорным. Опрос, проведенный еще в 2007 году специалистами организации «Европейский союз семьи» (Europaische Familienunion, UFE), выявил, что 9 из 10 французских родителей прибегают к физическим наказаниям своих детей. 95% опрошенных признались в том, что им самим в детстве доставалось от родителей, а около 65% даже уверены, что физическое наказание было оправданным. 

Великобритания: Чисто английское воспитание. Типичный англичанин обладает строгим характером. С раннего возраста ребенка приучают к самостоятельности, лишая его всяческой опеки. Английская семья меньше, чем любая другая европейская, и уж тем более русская, ограждает ребенка от внешнего мира. Ребенка воспитывают так, чтобы он чувствовал себя в компании своих сверстников и наставников в такой же степени дома, как в собственной семье. Даже детские слезы считаются у англичан неприемлемым воздействием на окружающих. Упал малыш с велосипеда − никто не будет его поднимать или тревожиться о разбитой коленке. Ребенок должен самостоятельно подняться на ноги и, главное, ехать дальше! А ведь ему всего 3 года! 


Что касается системы наказаний, то в Великобритании с 1860 года действует «Билль о детях». Согласно поправкам к нему, привнесенным в ноябре 2004 года, за рукоприкладство, в результате которого «возникают синяки, царапины или покраснения на коже», родителям могут дать до пяти лет тюрьмы.

Германия: Границы дозволенного. В Германии нет авторитарного и подавляющего воспитания, но есть правила и традиции. С малых лет детей приучают к порядку, пунктуальности и обязательности. Их приучают все делать самим: упал − вставай, разлил чай − вытирай. В своей комнате дети могут делать все, что хотят, − это их территория, но в самой квартире нужно вести себя прилично, нельзя трогать вещи родителей без разрешения. Детям сразу дается понять, что у каждого человека есть свои интересы и желания. Там, где родители работают, как правило, нанимают няню, а мамы могут делать карьеру и зарабатывать на оплату помощников по ведению хозяйства и воспитанию детей. Либо отдавать детей в детские учреждения, причем о месте надо позаботиться заранее − многие мамы встают на очередь сразу после выхода из роддома. В детском саду маленькие немцы обычно много играют в игры, которые учат их самостоятельно мыслить и принимать решения. С 2000 года права детей в Германии защищены законом, любое насилие взрослых по отношению к ним преследуется юридически. В пункте 2 статьи 1631 Гражданского кодекса Германии так и записано: «Дети имеют право на воспитание без насилия. Телесные наказания, душевный вред и прочие действия, унижающие человеческое достоинство, запрещены». 

Италия: Рай для детей. Италия − настоящий рай для детей! Маленькие итальянцы растут в атмосфере вседозволенности и бессистемности. Им разрешено все. Итальянцы везде берут с собой малышей, поэтому их всегда видно и слышно, за исключением времени с двух до пяти дня, когда они спят после обеда. Дело в том, что итальянские дети привыкли отдыхать перед вечерней прогулкой, когда (как только чуть спадет жара) их родители лениво выползают на опустевшие улицы − других посмотреть и себя показать. Итальянцы удивительно терпимы к детям, даже самым неугомонным. Что бы ребенок ни вытворял, пусть он хоть на голове стоит, никто ему (а также его родителям) и слова не скажет, потому что все прекрасно понимают, что он ведет себя действительно как ребенок. А те, кому мешает его поведение, скорее сами отойдут чуть в сторону, лишь мило улыбнувшись его выходкам, чем потревожат кого-либо из родителей. Многие итальянцы отдают трехлетних детишек в детские сады (scuola materna), где в течение трех лет их готовят к школе. Дети учатся в группах по 15−30 человек по методу знаменитого во всем мире педагога Марии Монтессори. Каждое утро ребенок сам выбирает себе занятие, которое в этот момент ему по душе. Например, сегодня малыш хочет поливать цветы, в другой день − подметать пол, в третий − рассматривать книги. Ребенок также сам решает, будет ли он что-то делать один или вместе с другими. Постепенно у детей формируется чувство собственного достоинства, независимости и уверенности в себе, поскольку всеми этими простыми для взрослых умениями они овладевают совершенно самостоятельно. В Италии, в отличие от многих других европейских стран, принято часто оставлять детей с родственниками, в особенности с бабушками и дедушками. В случае, когда ребенка нужно наказать (ведь, несмотря на вседозволенность, маленьким итальянцам тоже иногда попадает от родителей), 71% итальянских родителей в данном случае наиболее эффективным считают введение ограничений, 32% предпочитают отругать своих детей, а 21% заставляют их делать то, что им не нравится. Тем не менее в экстремальных ситуациях 53% родителей в Италии признаются, что прибегают к физическому наказанию, среди них до 63% − это родители маленьких детей и до 40% − родители подростков. 
Китай: Дети Поднебесной. Китайские традиции, связанные с рождением и воспитанием детей, сильно отличаются от европейских. После рождения в течение месяца мама и ребенок особо опекаются. Считается, что молодой маме не следует часто вставать с постели, нужно поменьше двигаться, не стричь волосы, не есть определенные продукты, не пить зеленый чай, поскольку все они имеют холодную природу. Весь уход за ребенком и работа по дому ложатся на плечи родственников женского пола. Здесь, принято отдавать детей в ясли с раннего возраста (иногда даже с трех месяцев), где они живут по правилам коллектива в полном соответствии с принятыми нормами. Жесткий режим дает и свои положительные плоды: малыши рано начинают ходить на горшок, спят и едят строго по расписанию, растут послушными, в жестких рамках раз и навсегда установленных правил. С самого раннего возраста воспитатели и родители усердно занимаются развитием малышей, и в этом китайцы близки россиянам. Обучающие игры и специальные программы, помноженные на усидчивость и послушание китайцев, способны дать грандиозные результаты! 
Япония: И Бог, и раб, и друг. Маленьким детям в Японии разрешают все, но в 5−6 лет ребенок попадает в очень жесткую систему правил и ограничений, которые четко предписывают, как надо поступать в той или иной ситуации. С раннего детства японские дети очень свободны в выборе своих желаний. Ребенок в Японии почти никогда не плачет. Конечно, ведь все его желания тут же удовлетворяются: до 2 лет мама носит его привязанным за спиной, спит он около нее, и грудь ему мать дает в любое время. Даже когда малыш начинает ходить, его почти не спускают с рук. Рядом с ним всегда мать, бабушка, сестры, и от них он слышит только предостережения: «опасно», «грязно», «плохо». Эти три слова прочно оседают в его подсознании. С нашей точки зрения, российский ребенок идеален, если он послушен и дисциплинирован, а в Японии, получается, детей неимоверно балуют, им не дают повода плакать! Им почти ничего не запрещают до школьного возраста! Японцы умудряются совершенно не реагировать на плохое поведение детей, словно бы не замечая его. Воспитание ребенка здесь похоже на угрозу отчуждения: «Если ты будешь себя вести неподобающим образом, все станут над тобой смеяться, все отвернутся от тебя». И такая боязнь быть отвергнутым, униженным, отлученным от семьи с ранних лет западает в душу малыша. А поскольку образ жизни и даже уклад японского дома таков, что человек почти все время живет на глазах у других, эта угроза действует серьезно. Период «вседозволенности» у малыша продолжается всего до 5 лет. До этого возраста японцы обращаются с ребенком «как с королем», с 5 до 12 лет − «как с рабом», а после 12 − «как с равным». Считается, что 12-летний ребенок является уже достаточно взрослым, для того чтобы четко осознавать свои обязанности и беспрекословно подчиняться правилам. В этом заключается парадокс японского воспитания: из ребенка, которому в детстве разрешали все, вырастает дисциплинированный и законопослушный гражданин. 

Россия: А как у нас? В современном российском воспитании трудно найти общую, внутренне непротиворечивую идею, во имя которой бы это воспитание осуществлялось. 

Расстановка приоритетов По данным опроса Института социологии РАН, большинство российских родителей самым важным на сегодняшний день в процессе воспитания считают обучение детей трудолюбию, упорству, физическому развитию. Ну а когда программа-максимум выполнена, нужно, по мнению мам и пап, воспитывать в ребенке самостоятельность и независимость, развивать его интеллект, воспитывать уважение к окружающим, вежливость и т. д. По мнению россиян, только мамы и папы в состоянии сделать так, чтобы ребенок вырос трудолюбивым (81% опрошенных), ответственным (72%), с хорошими манерами (63%) и терпимым по отношению к другим людям (60%). Чуть менее 50% считают, что родители должны научить детей бережливости, 39% полагают, что важнее настойчивость и решительность, а 34% участников опроса воспитывают в детях независимость. В конце списка качеств, взращенных дома, стоят послушание (28%), бескорыстие (17%), воображение (15%) и религиозность (14%). «Бабушкино» воспитание «Доверие собственных детей старшему поколению отчасти можно объяснить тем, что передача детей бабушкам сложилась исторически. До XXI века очень многие семьи жили вместе, занимались хозяйством. Молодым родителям приходилось выполнять больший объем работ, и за детьми приглядывали либо старшие дети, либо бабушки. В советское время было социально неодобряемо отказать в помощи с внуками во имя каких-то личных интересов, которым по определению нужно было меркнуть перед общественными. Значимо и то, что срок декретного отпуска был невелик. Многие мамы просто не успевали в полной мере реализовать свой материнский инстинкт и затем наверстывали и продолжают наверстывать упущенное с внуками». В то же время сегодняшние российские бабушки тоже довольно активны, порой еще много работают. Да и современные мамы редко надолго остаются в декрете. Поэтому европейский подход с садами и няньками становится все более актуальным и для нас. Бить или не бить? Почти половине российских родителей (45%) случалось наказывать своих детей. Людям среднего возраста (36−50 лет) чаще остальных приходилось наказывать своего ребенка (примерно 57%). Те, кто помоложе (18−35 лет), немного отличаются от поколения своих родителей: 43% людей этого возраста уже начали воспитывать детей, прибегая к различного рода наказаниям. Наиболее гуманными выглядят пожилые люди: лишь треть из них когда-то наказывали своих детей. Из всех ответивших чаще наказывают детей женщины (64%). Сегодня полный или частичный запрет на телесные наказания детей введен в Швеции, Австрии, Хорватии, Дании, Финляндии, Германии, Исландии, Латвии, Норвегии, Румынии, Украине и на Кипре. А вот в России, США, Франции такие запреты по-прежнему отсутствуют.

http://maxpark.com/community/3607/content/955683 
Особенности воспитания детей в других странах

17 октября 2014

Матерей-тигриц и французских родителей объединяет то, что они нам демонстрируют, насколько различны могут быть подходы к воспитанию.

Аргентинские родители позволяют детям не ложиться спать допоздна, японские родители разрешают самостоятельно ездить в метро семилетним детям, а датские родители оставляют своих детей спать в коляске на тротуаре, пока сами ходят за покупками или обедают в ресторане.

Некоторые зарубежные подходы к воспитанию заставят вас поежиться, другие потребуют более внимательного рассмотрения. Вьетнамские мамы, например, приучают детей к горшку к 9 месяцам.

Ниже вашему вниманию представлена подборка родительских уроков со всего мира:

1. В Норвегии отрицательная температура за окном не отменяет короткий дневной сон на улице
В Норвегии детство очень институциализированно. Когда детям исполняется 1 год, они начинают ходить в Barnehage, норвежский детский сад, обычно финансируемый государством.

Родители платят несколько сотен долларов в месяц, и с 8 утра до 5 вечера их чада находятся под присмотром. Большую часть времени в Barnehage дети 

проводят на прогулке, даже при отрицательных температурах. Нередко в 

зимнее время можно увидеть дремлющих в своих колясках малышей на улице.

При очевидных преимуществах, предоставляемых правительством, некоторые родители жалуются на отсутствие творческого подхода в вопросах воспитания.

Вот комментарий одной американки, растящей ребенка в Норвегии: «Возникает такое чувство, будто существует какой-то единственно правильный путь. И все идут этим путем. В Америке множество разных методов воспитания: спать вместе с ребенком, естественное родительство и т.д. Здесь же, в большей или меньшей степени, только один путь: все дети ложатся спать в 7 вечера, все посещают однотипные детские сады, все носят сапоги, у всех одинаковые обеды…это норвежский путь».
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2. Вьетнамские родители приучают детей к горшку к 9-месячному возрасту
И это здорово. Во Вьетнаме мамы и папы учат детей писать под легкий свист. Это вроде выработки слюны у собаки Павлова. Только вот речь идет о мамах и папах и их писающих детях. По-видимому, китайцы тоже используют этот метод. Когда они видят, что ребенок писает, они начинают тихонечко свистеть. Достаточно быстро ребенок начинает ассоциировать свист с процессом мочеиспускания и… вуаля!

Думаю, это звучит довольно странно. И немногие будут применять к детям те же приемы, что и к домашним питомцам. Только вот исследователи говорят, что вьетнамские дети перестают пользоваться пеленками к 9 месяцам. Что вы на это скажете?

3. Представители народности кисии в Кении стараются не смотреть в глаза детям
Мамы в Кении из народности кисии везде берут своих детей, но не поощряют их воркования. Даже наоборот, в моменты, когда малыш начинает гулить, они отводят глаза.

Это, вероятно, звучит несколько шокирующее для западного человека, но в контексте культурных традиций кисии имеет особый смысл. Контакт глазами 

подразумевает большую долю ответственности. Это все равно, что сказать: 

«Ты отвечаешь за свои слова». А это совсем не то сообщение, которое 

родители хотели бы послать своему ребенку. Исследователи отмечают, что в

 результате дети меньше ищут родительского внимания.

4. В Дании родители оставляют младенца на улице, когда отправляются за покупками
«В Дании, - пишет Мэй-Лин Хопгуд в своей книге "Как эскимосы сохраняют своих детей в тепле" - дети часто остаются на улице подышать свежим воздухом, пока родители ходят по магазинам или сидят в ресторане, т.к. родители считают это полезным для здоровья и общего физического развития».
Как вы можете себе представить, от такой идеи у многих родителей в США мурашки бегут по коже. В Нью-Йорке была арестована пара, один из супругов в которой был из Дании, за то, что они оставили своего ребенка на улице, пока сами зашли поесть в ресторан барбекю.

«Я просто была в Дании, и знаю, что именно так они и поступают, - рассказывает «Нью-Йорк Таймс» Мариом Адлер, жительница Нью-Йорка, прогуливаясь со своим двухлетним сыном. - Повсюду можно увидеть детей без присмотра. Мы были ошеломлены, честно говоря. Но Дания также поразила нас тем, что это исключительно цивилизованная страна»
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5. На полинезийских островах детей нянчат другие дети
Мы не говорим здесь о каком-то старшем брате, приглядывающим за своей младшей сестренкой, совсем нет. Здесь идет речь об организованном детском коллективе.

Хопгуд пишет в своей книге, что в Полинезии взрослые берут на себя инициативу в уходе за младенцами только до тех пор, пока ребенок не научится ходить, а потом он переходит на попечение другим детям.
«Дети дошкольного возраста учились успокаивать младенцев, - пишет она, - и малыши обретали уверенность в собственных силах, понимая, что это единственный способ постоянно быть вместе с взрослыми детьми»

Джейн и Джеймс Ричи, семейная пара антропологов, наблюдала подобный феномен в течение десятилетий в Новой Зеландии и на Полинезийских островах. Но они не считают, что подобный метод воспитания приживется в США.

«Действительно, в западных обществах забота детей о детях в той степени, в которой она проявляется в большей части Полинезии, вероятно, расценивалась бы как невнимание к детям со стороны взрослых и относились бы к ней с некоторым ужасом» - отмечают они в своей книге "Растем в Полинезии".

6. Японские родители позволяют своим детям самостоятельно передвигаться по городу
В Японии родители предоставляют своим детям довольно большую самостоятельность по достижении определенного возраста. Не редко можно увидеть семилетних, и даже четырехлетних детей, которые ездят в метро без родителей.

Кристина Гросс-Ло, автор книги "Родители без границ", часть года живет в Японии, в это время она позволяет своим детям передвигаться без нее, они ездят на метро и как хотят перемещаются по городу. Но она никогда не позволит такое по возвращении в США.
«Если бы я позволила им делать то же самое в штатах, я б не просто была бы награждена изумленными взглядами, - говорит она в своем выступлении на конференции TED. - Кто-нибудь обязательно позвонил бы в Службу защиты детей».
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7. Испанские дети могут допоздна не ложиться спать
По мнению Сары Харкнесс, профессора кафедры развития человека и исследований семьи университета штата Коннектикут, испанские семьи сфокусированы на социальных и межличностных аспектах воспитания детей.

«Идея, что дети должны ложиться спать в 18:30 абсолютно чужда испанским родителям», - говорит она на конференции TED .

«Они бы ужаснулись такой концепции, - говорит она. - Их дети ложатся спать в 10 вечера». Это позволяет им участвовать в жизни семьи по вечерам. 

8. Пигмеи ака лучшие отцы в мире
Для представителей племени ака в Центральной Африке, женские и мужские роли полностью взаимозаменяемы. Пока женщины охотятся, мужчины приглядывают за детьми, и  наоборот.

«В том-то и загвоздка, - говорит профессор Бари Хьюлет, американский антрополог, в интервью The Guardian - там уровень гибкости абсолютно незнакомый нашему обществу. Отцы племени ака будут переключаться на выполнение функций, обычно закрепляемых за матерями, ни секунды не думая, и при этом, что более важно, без потери своего статуса. Здесь нет никаких предрассудков о традиционно «мужских» и «женских» занятиях»

Эта гибкость, по-видимому, распространяется и на то, что дети сосут отцовскую грудь. Вы никогда не задумывались, почему у мужчин есть соски? Вот почему.

9. Французские дети едят все
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Четко установленное время приема пищи; никаких перекусов; предположение, что если вы попробуете что-либо достаточное количество раз, вам это понравится. Это все те французские "правила питания", которые принимаются как данность. В результате французские дети едят любую «взрослую» еду, от фуа гра до сыра с плесенью. Скажите это моему племяннику.
Режим доступа // http://www.babyblog.ru/community/post/0_1_razvitie/3142381   

Королевство детской улыбки: Таиланд

25 сентября 2014 года
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Все родители хотят добра своим детям: чтобы были здоровыми, счастливыми, воспитанными. Однако в разных странах по-разному смотрят на здоровье, на счастье, да и на воспитание. «Вокруг света» выяснил, каково это — растить ребенка, например, в Таиланде.
Мрамор, позолота, картины на стенах — самый обычный тайский госпиталь, Bangkok Hospital Phuket, выглядит как музей. Ходишь с этажа на этаж и любуешься. Совсем другими картинами пугали меня российские врачи пару лет назад, когда узнавали, что я собираюсь доверить маленького ребенка тайским эскулапам. Говорили, что и поликлиник детских там нет, и медицина на зачаточном уровне — лечат чуть ли не прикладыванием куриных лапок к больному месту. Многие, кто не бывал в Юго-Восточной Азии, так и сегодня думают. А все совсем иначе.

Медицина в Таиланде считается одной из лучших в Азии. Большинство врачей проходят стажировку в Европе, Америке или Австралии. Для тех, кто работает в международных госпиталях, это обязательно. Докторов здесь ценят, они получают приличные даже по западным меркам деньги — до 5000 долларов в месяц.

Системный подход

Детских поликлиник в Таиланде действительно как таковых нет. Под большой крышей любой больницы умещаются и родильное отделение, и детский блок, и женская клиника, и стоматология. С одной стороны, вроде нехорошо, когда по коридору на каталке везут попавшего в аварию пьяного байкера в татуировках, а дети с любопытством глазеют на него через стеклянные стены. С другой — удобно, что все в одном месте, взаимосвязано и быстро работает.

Доктор Вирачат, педиатр, наблюдает моего сына Стефана с первых минут его жизни, поэтому знает о его особенностях все. Попасть на прием просто. Сначала медсестры в общем зале Сhildren’s clinic выдают пациенту бумажку с номером и делают стандартные замеры: рост, вес, температура. Когда ребенок оказывается в кабинете врача, у того в компьютере уже находится вся эта информация, поэтому обсуждается только конкретная цель визита. Необходимые анализы делают тут же, в госпитале, результат — через 40–50 минут. Но еще удивительнее для человека из России другое: если во время приема врач выписывает таблетки, их не придется искать в окрестных аптеках. Потому что лекарства выдадут тоже здесь, в госпитале. 

Пациента провожают в другое крыло, в помещение, похожее на зал ожидания вокзала с электронным табло. Как только на нем появляется ваш номер (минут через десять), нужно подойти к указанному окошку и получить индивидуальный пакетик с лекарством. Каждый препарат будет снабжен надписью, сообщающей, в какое время и сколько надо принять. Например: Mister Stephan, 1 pill after dinner («Мистер Стефан, 1 таблетка после ужина»).

Это кажется чудом, но за несколько минут персонал успевает принять информацию, найти и упаковать таблетки, снабдить их соответствующими надписями и встретить пациента с приветливой улыбкой и пожеланием здоровья.

На здоровье мы не жалуемся, поэтому встречи с врачом случаются редко, в основном по поводу очередной плановой прививки.

[image: image6.jpg]



	Законодательство
Родить по-быстрому

Декретный отпуск в Таиланде составляет обычно три месяца. Первая половина оплачивается в размере 100% от заработной платы, вторая — 50%. Женщина сама решает, когда ей уйти в отпуск, главное — уложиться в сроки. Понятий «дородовой отпуск» и «послеродовой отпуск», как и «отпуск по уходу за ребенком», не существует. Многие тайки выходят на работу, когда ребенку исполняется неделя-две. Из-за того что дети растут на молочных смесях, медики бьют тревогу. Правительство планирует увеличить декретный отпуск до полугода.


Только спокойствие

Система вакцинации в Таиланде практически та же, что и в России, но в местном списке значится еще прививка от японского энцефалита. Ее активно советуют сделать. Но вообще тайские врачи, в отличие от наших, никогда ни на чем не настаивают. Педиатр просто объясняет, для чего нужна процедура. Решать родителям.

Местные медики к любой хвори относятся без паники и с буддийским спокойствием. С какой бы проблемой взволнованная мамаша ни врывалась в кабинет педиатра, для начала ей успокаивающе улыбнутся, а потом объяснят, что на самом деле ничего страшного не происходит. Некоторых такой подход может раздражать. Мол, пока пациент жив, врач спокоен, а если вдруг умер — что ж, значит, такова его карма. Но если вспомнить, сколько подчас нелепых и устрашающих диагнозов и прогнозов приходится выслушать мамам от педиатров в России, то невозмутимость тайских специалистов начинает восприниматься позитивно. Во всяком случае, их спокойствие заразительно — таким докторам хочется верить. Даже когда их рекомендации в корне расходятся с привычными для русских представлениями.
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Рисовая кашка
Когда нашему сыну исполнилось полгода, доктор Вирачат нарисовал подробную схему питания ребенка, объясняющую, когда и какой продукт надо вводить. Схема озадачила. Если в России начинают с овощей, прежде всего кабачков, то в Таиланде детей с ранних лет приучают к рису. Ведь местные жители поглощают его с утра до вечера.

Согласно схеме Вирачата, в качестве первого прикорма следовало давать Стефану рисовую кашу. Неделю спустя добавить в нее яичный желток. Еще через неделю начать давать мясо птицы и лишь потом овощи. Фрукты значились на последней строчке списка. Равно как и молочные продукты, к которым тайцы относятся с недоверием и опаской. С таким же недоверием они относятся к баночкам с детским питанием и рекомендуют все готовить самим.

— Мое мнение такое, — рассуждает Вирачат. — Детские пюре в баночках появились примерно в то же время, что и искусственные смеси. То есть это вещи одного порядка. А вашему сыну, который до полугода получал исключительно грудное молоко, и прикорм необходим натуральный — тот, который давали детям сотни лет назад.
Однако тайские мамаши кормят грудью редко и мало. И объясняют приверженность молочным смесям тем, что декретный отпуск в Таиланде очень короткий — три месяца в общей сложности: ребенок совсем кроха, а надо выходить на работу и отлучать его от груди. Потому нет смысла и приучать.

Возможно, дети в Таиланде недополучают материнского молока, но недостатка в материнской нежности не испытывают. Как и в улыбках окружающих.
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Плоды любви

Тайцы обожают маленьких детей. Когда Стефану было меньше года, мы всей семьей отправились на экскурсию в соседнюю провинцию Пханг-Нга. Обычно на границе все машины проверяет вооруженный патруль. Остановились и мы. Человек с автоматом наперевес заглянул в салон и, вместо того чтобы проверить документы, вдруг начал корчить умильные рожицы и хлопать в ладоши: «Беби! Хелло, беби! Смайл, смайл!» К нему присоединились еще несколько человек в форме, которые, откинув автоматы за спину, дружно цокали, свистели и хрюкали. Нас отпустили минут через пять, так и не спросив документов и продолжая радостно улюлюкать вслед.

Дело не в том, что мой сын голубоглазый блондин. Свои темноволосые детки тоже вызывают у тайцев восторг и умиление. Некоторые исследователи местного менталитета объясняют эту любовь так: в Таиланде не существует пенсий, и взрослые дети должны содержать престарелых родителей. Вот поэтому-то родители холят и лелеют отпрысков — в надежде, что те потом будут с любовью и нежностью заботиться о них. По этой логике российские родители должны были бы молиться на своих детей. Однако такого чадолюбия, как здесь, в нашей стране почему-то не наблюдается.

Сами тайцы, между прочим, убеждены, что у русских метод воспитания детей один — публично унижать их.

— Если я вижу, что какая-то мама бьет в общественном месте ребенка или просто зло кричит на него, я точно знаю: это русская, — говорит наша тайская приятельница Ной, работающая в одном из туристических агентств Пхукета. Она общается с россиянами ежедневно.

Другая знакомая — русская женщина, которая вышла за тайца и родила дочь, — рассказала, что муж постоянно следит за ней: не бьет ли она тайком их ребенка. Он считает, что дочка плачет слишком много — его дети от предыдущего брака были куда спокойнее.

Этому феномену не находится рационального объяснения: местные дети действительно редко плачут. Конечно, когда ребенку делают укол, он всхлипывает. Но чтобы до истерики, навзрыд — такого не увидеть. А еще не увидеть, чтобы тайский ребенок валялся на полу, требуя игрушку или сладость. Или чтобы создавал проблемы окружающим своими шалостями.

— Тут все просто, — объясняет Атсани, воспитательница в детском саду Kittisangkaram в районе пляжа Ката, — мы лет до пяти-шести разрешаем детям абсолютно все. Конечно, если это не грозит травмами. Поэтому им и нет смысла безобразничать и устраивать истерики. 
[image: image8.jpg]



Садовые цветы

Тайский детский сад — место занятное. Внешне напоминает российский, но по сути все иначе. Детей можно приводить в любое время. Проспали в понедельник и опоздали на пару часов? В среду решили оставить ребенка дома? Не вопрос, делайте, как вам удобнее.

Чтобы поступить сюда, не нужны никакие справки — все на совести родителей. Воспитатели поинтересуются, нет ли аллергии и других проблем, о которых нужно знать.

Любой родитель может прийти в детсад на целый день, чтобы понаблюдать, чем занимается его чадо. Не запрещено фотографировать и снимать видео где угодно.

В саду, по крайней мере в Kittisangkaram, детей не делят на группы. В одном помещении одновременно могут находиться и груднички в памперсах, и дошкольники, уже умеющие читать. Но к каждому — индивидуальный подход. Персонала в тайских садах предостаточно — примерно по два воспитателя и по две нянечки на восемь-десять детишек. Если ребенок подвижный и эмоциональный, с ним будут чаще играть в активные игры. Если же малыш любит посидеть в тишине с кубиками или книжкой, его не станут тормошить, пытаться втянуть в общие игры.
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Когда мы приходили осмотреть садик, дети занимались кто чем. Кто-то, валяясь на полу, решал задачки с нянечкой. Кто-то носился по саду. Один мальчик сладко спал под деревом, его не стали будить — напротив, подложили подушку под голову. Тайцы вообще ко сну относятся серьезно. Перед тихим часом все принимают душ (гигиена в жарких странах важна), переодеваются в чистую одежду и только потом идут передохнуть часок-другой в спальню, где на пол навалены разноцветные матрасы.

В большинстве своем дети спят в четко определенное время. Тем не менее того, кому спать не хочется, заставлять никто не будет. Ребенку разрешат и дальше бегать-прыгать. Никакого строгого режима и границ, о необходимости которых постоянно твердят российские детские психологи.

У тайцев есть особенная поговорка. Первая ее часть звучит так: «До пяти лет относись к ребенку как к королю». Мы не раз испытали это отношение на себе: даже когда сын устроил маленький дебош в супермаркете и испортил торт на витрине, все только радовались вместе с ним. Однако у пословицы есть продолжение: «А после пяти лет — как к рабу». Но это уже другая история — о закончившемся детстве. Правда, к тому времени мы окажемся далеко от Таиланда.

Школа выживания Тайцы считают, что в шесть-семь лет ребенок уже достаточно взрослый, чтобы отличать хорошее от дурного. В школе дети узнают, что такое строгая дисциплина, безграничная свобода заканчивается. Здесь даже применяется рукоприкладство. Непослушных могут публично выпороть, а болтающим на уроках — заклеить рот скотчем. Главным становится учитель. Спорить с ним запрещено. Процесс обучения специфичен: учитель говорит, класс хором повторяет. Уровень тайского образования — один из самых низких в мире. Но тайцы уверены, что цель у учителей другая: привить ребенку понимание своего места в общественной иерархии. Учитель подчас решает многие внеучебные вопросы, которые, казалось бы, вообще не должны его интересовать. К примеру, если мальчик хочет дружить с девочкой, то сначала он должен обратиться к учителю, тот, в свою очередь, спросит разрешение у родителей девочки и передаст их волю просящему. В День учителя в Таиланде часто проходит унизительный, с точки зрения европейца, ритуал: преподаватель сидит на возвышении, похожем на трон, а ученики чуть ли не ползком приближаются к нему и, отбивая поклоны, вручают подарки.
http://q99.it/AyRX6fp
Сапрыкина О. // Вокруг света. - 2014. - № 10.
Воспитание по-немецки

Чем же отличается воспитание по-немецки? Немцы славятся своей пунктуальностью, организованностью, бережливостью. Именно эти качества они и прививают своим детям.



Семью немцы создают до 30 лет, но не спешат с рождением наследников. Они осознают насколько ответственный этот шаг и готовят прочную материальную базу. Детские сады работают не полный рабочий день, и родители вынуждены прибегать к услугам няни. А платить няне предстоит немалые деньги. Немецкие бабушки не сидят с внуками, в отличие российских или итальянских. У них своя жизнь, но подарки внучатам на праздники от них гарантированы.

Кроме того, многие женщины строят карьеру, и рождение ребенка может негативно повлиять на этот процесс. В Германии один из самых низких показателей рождаемости, несмотря на то, что аборты запрещены. Немцы очень тщательно планируют детей. Но уж решив завести малыша, подходят к этому вопросу скрупулезно. Еще до рождения ребенка семья подыскивает няню, педиатра. Если необходимо, меняют жилье на более просторное.

Детей с рождения приучают к режиму. Спать ребятишки ложатся около 20-00, потому что немцы просыпаются очень рано. Телевизор тоже регламентирован. Родители учат детей вести ежедневник. Ребенок старается планировать свой день, записывает даты дней рождения родственников, друзей и т.д. Кроме того, даже маленькие дети получают карманные деньги. У них есть копилка и они учатся управлять своим бюджетом.

Перед тем, как пойти в детский сад, малыши ходят вместе с мамами в игровые группы. Там они проводят время со сверстниками, учатся общаться, а мамы делятся опытом, угощают друг друга выпечкой.

В детском садике не учат писать и читать, а учат совместной деятельности, играть по правилам, дисциплине, концентрации внимания. В саду детям предоставляется возможность выбрать занятие по душе. Ребенок может побыть один в специальной комнате отдыха, где пол устлан мягкими матами и играет тихая музыка. Или покататься на велосипеде. Принцип наших детских садов – дети делают то, что нужно воспитателю. Принцип немецких детских садов – ребенок решает, что ему делать.

Чтению и письму учат в начальной школе. А также учат любить школу, получать удовольствие от учебы. Уроки в начальной школе часто проходят в игровой форме. Достижения детей в учебе хранятся в тайне, даже оценки за контрольные не оглашаются при всем классе, так как это может затронуть достоинство ребенка. Детей в классе постоянно пересаживают, чтобы они не зацикливались на одном приятеле, учились налаживать отношения с одноклассниками.
Пять отличий немецкого воспитания

В Германии детей воспитывают совсем не так, как у нас. Ниже перечислены наиболее яркие особенности немецкого воспитания.

1. Прежде всего, в Германии серьёзно подходят к защите прав детей: со своими правами они знакомятся ещё в детском саду. То, что ребёнок может подать на своих родителей в суд уже давно не шутка, а реальность. Одно из правил, за нарушение которого немецкие родители могут понести наказание, запрещает детей бить, обижать, наказывать.

2. Второе отличие заключается в том, что  детей в Германии сильно балуют. Немецкие родители либо сильно заняты на работе, либо находят себе более интересное занятие, чем воспитание ребёнка. Например, они с удовольствием ходят в кино, театры или на дискотеки, оставляя своих детей на попечении няни. Дети с нянями очень часто конфликтуют, т. к. считают, что если бы не они, родители проводили бы с ними больше времени.
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3. Третье. Немецкие специалисты считают, что смотреть телевизор детям очень вредно, поэтому многие родители стараются как можно дольше не подпускать малышей к экранам, несмотря на то, что на немецком телевиденье есть специальные детские каналы. Взрослые либо совсем не смотрят телевизор (в некоторых домах его просто нет), либо включают после того, как дети уложены спать. В кино детей тоже стараются не брать, поэтому они целый день заняты играми, рисованием, занятиями музыкой или в кружках. Именно это и предписывает программа эстетического воспитания детей в Германии.

4. Четвёртое. Почти у каждой состоятельной немецкой семьи (проживающей в собственном доме) есть личная игровая площадка со своей песочницей и мини – бассейном. Семьи, которые не в состоянии позволить себе дом и живут в квартирах, могут провести муниципальную акцию по сбору средств на строительство игровой площадки во дворе. За детьми, играющими на такой площадке, родители следят по очереди. Мигранты и переселенцы могут приводить своих детей на такую общую площадку, что очень хорошо отражается на развитии малышей. Они становятся более самостоятельными, общительными и воспитанными.                       
5. Пятое. Несмотря на всё благополучие, окружающее детей, за помощью к психологам обращается всё больше и больше родителей. Их беспокоит замкнутость и необщительность детей, что связано, чаще всего, с обособленностью от соседей и знакомых, отсутствием друзей. Помогают разобраться с этими проблемами многочисленные психологи, невропатологи, детские и подростковые психотерапевты.

http://www.vospitaj.com/blog/vospitanie-detejj-po-nemecki/ 
Равнение на середину

01 июня 2015 года

Дарья Карелина 

Российские мамы и бабушки стараются одеть детей потеплее, накормить повкуснее, а после школы нередко несут за них тяжелый портфель. В Норвегии же всех с раннего возраста приучают к самоограничению и ответственности за собственную жизнь и здоровье. Возможно, именно в этом кроется секрет долголетия и благополучия жителей северной страны
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— Когда Макс был в четвертом классе, нас вызвала школьная медсестра. Претензия: ребенок слишком мало весит для своего возраста, — рассказывает Катерина. — То есть меня фактически обвиняли в том, что я недокармливаю сына. Этого уже достаточно, чтобы на семью обратила внимание служба социальной опеки. Во время нашего визита медсестра разговаривала исключительно с ребенком. Спрашивала его, ест ли он на завтрак бутерброды. Максимилиан ответил «нет». Затем поинтересовалась, дают ли ему на ужин рыбные котлеты. Когда сын снова ответил отрицательно, медсестра нахмурилась и стала делать пометки в его личном деле. На мои попытки объяснить, что мы все в семье худые, что я готовлю блюда русской кухни, не реагировала. Лишь когда на вопрос, что же он ест, сын ответил «кашу и борщ», медсестра с облегчением выдохнула. Достала таблицу, по которой разъяснила Максу, какие виды хлеба дольше перевариваются, какие лучше выбирать для бутербродов в школу. Медсестра начала разговаривать со мной, лишь когда убедилась, что ребенок все понял и будет в состоянии выбрать в супермаркете нужный сорт хлеба. С тех пор Макс сам читает надписи на упаковках, когда мы ходим за продуктами.
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На холодильнике у нас висит список обязанностей Максимилиана, который мы составляли всей семьей. В нем 10 пунктов. Это тривиальные вещи: уборка, вынос мусора, уроки, помощь родителям. Подобные списки я видела в каждом норвежском доме, где была в гостях.

Распределять ответственность поровну — обычная практика в норвежских семьях. С малышами не принято сюсюкать: каждый — самодостаточный член общества.

Холодное питание
С младших классов ребенок сам собирается в школу. Мама лишь контролирует. В школу дети ходят без сопровождения взрослых. Помимо увесистого ранца каждый несет с собой пакет с ланчем. Горячие обеды не предусмотрены. Родители укладывают детям в пластмассовые контейнеры холодные сэндвичи, пирожки, фрукты, йогурты. Между уроками есть один получасовой перерыв, во время которого можно перекусить: отошел в сторонку, достал сэндвич, съел. Сладкое запрещено: никаких лимонадов, конфет, печенья, шоколадок. Орехи тоже нельзя — во избежание аллергии. Во всех школах и садиках висят таблички: Nut free zone («Свободная от орехов зона»).

— Когда сын пошел в первый класс, — вспоминает Катя, — я предложила родителям скинуться и купить в школу несколько микроволновых печей, чтобы наши шестилетки могли получать в течение дня горячее питание. «А кто будет разогревать еду? Учителя не могут отвлекаться от работы», — возразили мне.

Норвежские СМИ бьют тревогу из-за проблемы детского ожирения. Тем не менее многие мамы, сетуя на нехватку времени, даже вечером готовят из полуфабрикатов. Сосиски и замороженная пицца — самая популярная еда. И дело не просто в экономии времени и ресурсов, а скорее в национальной привычке к сдержанности и аскетизму. До обнаружения на территории Норвегии нефти страна была аграрной и бедной. Рацион крестьян состоял из хлеба, сыра, колбасы и молока. Современные норвежцы продолжают питаться так же.
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— Даже на детский день рождения необходимо определенное меню: сосиски, пицца и десерт типа шоколадного пирога. Но часто сладкий стол для детей может состоять лишь из морковки, яблок и изюма, — рассказывает Катя. — На восьмилетие сына мы решили устроить тематический праздник в этнографическом музее в Осло. Там большая зеленая территория — есть где побегать — и интересная экспозиция о традициях разных народов. Мы пригласили всех одноклассников ребенка, а угощать их я хотела русскими блинами. Из 14 детей на приглашение ответили только двое — не норвежцы. Остальные не оценили оригинальность идеи. Кроме того, многие родители посчитали траты на билет в музей излишними, о чем не преминули мне сообщить. Вход в музей для детей свободный, а родителям, желающим присутствовать на празднике, пришлось бы заплатить за билет несколько крон.

В официальных письменных приглашениях на детский праздник принято не только анонсировать меню, но и часто обозначать стоимость ожидаемого подарка. Превышать ее не рекомендуется, чтобы не ставить в неловкое положение семьи с ограниченным бюджетом. Кроме времени начала праздника указывается его продолжительность, а также расписываются развлечения. Очень популярны пиратские истории, поиск сокровищ, спортивное ориентирование. Летом день рождения часто справляют просто на пляже, где достаточно места для беготни и активных игр. Поэтому и еда такая, ради которой не нужно устраивать застолье — перехватил сосиску и побежал дальше.
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Понятие роскоши в Норвегии не связано с вещами и едой. Здесь роскошь — это чистота воздуха, возможность заниматься спортом рядом с домом, фьорд за окном. Природа — главное богатство, поэтому дети бывают на воздухе максимальное количество времени.

Нет плохой погоды
С восьми утра по улицам Осло семенят первоклашки в непромокаемых комбинезонах и резиновых сапогах. Норвежцы шутят: если человек обут в резиновые сапоги, значит, он местный. Местные выходят из дома готовыми ко всему. Их с детсада учат дружить с погодой.

[image: image15.jpg])
i LR i
Sl E





— Как-то в мой первый месяц в Норвегии я оказалась на улице во время ливня. Проходя мимо садика, увидела, что малыши гуляют. Не выдержала и спросила воспитательницу: «Почему дети на улице в такой дождь?» Та даже не поняла вопроса. Здесь не принято ругать погоду: если ты жалуешься на нее, значит, ленивый и не умеешь одеться как следует. О том, как нужно одевать детей, родителям рассказывают на собраниях в школах и садиках. Учительница начальных классов Ингрид так прямо и сказала мне: «На переменке ваш ребенок будет сидеть в луже!» На мой вопрос, почему же в луже, это ведь образовательное учреждение, она развела руками: «Они же дети!»
Все школьные переменки в любую погоду дети должны проводить во дворе: дождь, ливень, ветер, снег — неважно. Считается, что, бегая, прыгая и «проветривая мозги», ребенок отдыхает, настраивается на следующий урок, закаляется и запасается здоровьем.

На уроках окружающей среды детям объясняют, как правильно одеваться в соответствии с прогнозом погоды. Например, если на улице минус десять, нужно быть одетым как капуста — многослойно. Первый слой прилегает к телу: длинные штанишки и пуловер из тонкой шерсти или флисa. Вторым слоем идет платье или джинсы и толстовка. Третий слой — теплый, но легкий водоотталкивающий комбинезон. Плюс прорезиненные утепленные сапоги, непромокаемые варежки, шерстяная шапка-шлем и, если совсем холодно, капюшон.
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Есть и уроки правильного питания, на которых объясняют, например, что основной напиток — это вода, а бутерброд можно сделать полезнее, если вместо масла намазать на него авокадо. Все учатся сами заботиться о собственном здоровье. Ведь медицинская система устроена так, что основной упор делается на профилактику болезни, а не на ее лечение.

В гостях у кариеса
На школьных занятиях ученики читают «Приключения Кариуса и Бактуса». Популярная детская книга Турбьёрна Эгнера рассказывает о том, как веселая бактерия вместе с другом кариесом разрушала зубы ленивого мальчика Марка, пока он не начал их старательно чистить. По ней в 1955 году был снят мультфильм. Его видел каждый норвежский ребенок.

— В стране принято тщательно следить за зубами. Медицинские расходы здесь, как правило, покрываются государственной страховкой, но стоматологическая помощь только до 18 лет, — объясняет Катя. — Зубы берегут смолоду. Мамы начинают чистить ребенку зубы, едва у него во рту проклюнется первый. Довольно часто детям прописывают таблетки с фтором. А леденцы и конфеты норвежские дети видят реже, чем северное сияние.

В начале года каждая семья выбирает себе доктора —  fastlege — из официального государственного списка. Менять семейного врача можно не чаще двух раз в год. Врач общей практики в Норвегии — универсал: ведет беременность, сам принимает детей и взрослых или направляет на прием к специалистам в больницу, выписывает таблетки от гриппа и так далее.

— По норвежским понятиям, если у ребенка температура 38 градусов, это не повод беспокоить врача, а насморк — не основание для пропуска занятий в школе. При определенном списке заболеваний и недомоганий, например при мигрени или простуде, доктор может выписать так называемый зеленый рецепт. Это официальная рекомендация пойти прогуляться по лесу. Норвежская медицина устроена по принципу «спасение утопающих — дело рук самих утопающих». Сказать, что у тебя барахлит здоровье, все равно, что признать, что ты ленивый и безответственный. Не занимался спортом, не закалялся, вот и заболел.

Полный комплект
Спортивной подготовке в школе уделяется, пожалуй, даже больше внимания, чем другим урокам. Весной и осенью — плавание, зимой — лыжи. И круглый год походы.
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— В государственных школах дети, начиная с девяти лет, ходят в трехдневные походы с учителями, ночуют в палатках, жгут костры, готовят еду в котелке. Кроме того, раз в неделю специальный автобус отвозит их на трехчасовую прогулку в лес или в горы, — рассказывает Катя. — Готур весной и осенью (gåtur — от норвежского gå — ходить, tur — поход), лангреннтур зимой (langrenn — беговые лыжи). О том, что мой ребенок будет заниматься горными лыжами, я узнала случайно. За день до начала занятий пришло письмо из школы, что нужно принести лыжи, шлем, ботинки и палки. Вечером мы смогли найти только одни подходящие лыжи, да и те розовые. Максимилиан, конечно, расстроился, но учитель объяснил ему, что если он научится кататься лучше всех, то другие дети захотят такие же лыжи.

Спортивные рекорды, пожалуй, единственное, чем в Норвегии хвастаться не зазорно. Здесь можно увидеть, как папа пятилетнего малыша с гордостью несет вслед за ним лыжи за 40 000 крон. Во всем, кроме спорта, норвежцы, привыкшие не выпячивать свое богатство, более чем сдержанны.

— В школах делается упор на то, чтобы юные норвежцы чувствовали ответственность за то, в какой благополучной стране они живут. Помимо лотерей со сбором средств, существуют благотворительные кроссы в помощь голодающим, например в Африке. Ребенок бежит вокруг школы на лыжах, а родители ставят определенную сумму на каждый круг. Когда такое проводилось в классе Макса в первый раз, я не знала, как правильно, и поставила по 50 крон на круг. Другие родители ставили в среднем по 10 крон. Максимилиан пробежал рекордные 10 кругов и очень гордился, что «заработал» больше всех. Я боялась, что кто-то посчитает, что мы «выпендриваемся», но, к счастью, этого не произошло. Сына похвалили за спортивные успехи, а меня за «щедрость».
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«Не думай, что ты особенный… Не думай, что ты важнее нас…» — эти тезисы так называемого закона Янте еще в 1933 году сформулировал писатель Аксель Сандемусе в романе «Беглец пересекает свой след». Он описывал общество, в котором не признается право на индивидуальность. На менталитет норвежцев до сих пор оказывают влияние такие представления о социальном равенстве (см. «Вокруг света» № 6, 2013. — Прим. Ред.).

— В школе это сильно ощущается: никто не должен выделяться. В спорте — пожалуйста. А в учебе все равны. В норвежских школах нет дневников, по понедельникам детям выдают ukeplan — план занятий на неделю, где помимо тем уроков расписаны домашние задания, сообщения родителям. Оценки не ставят до седьмого класса. Наша пожилая учительница объяснила мне, что они травмируют детей. Система образования построена так, что сильные подтягивают слабых. Все получают одинаковые веселые смайлики-наклейки.

Будешь не как все — останешься без друзей. Станут игнорировать, а то и травить. Моббинг (психологическое насилие со стороны толпы) — не такая уж редкость в норвежских школах. Но при этом ссоры и драки разбирают не учителя, а сами ученики.

— В августе прошлого года Максимилиан перешел в пятый класс. После первого учебного дня он пришел домой и с гордостью сообщил, что теперь он мегглер. Так называют дежурных школьников, которые выступают посредниками в решении конфликтных ситуаций между одноклассниками.
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Спокойствие, регламентированность, неагрессивность — важные стороны жизни, о которых должны заботиться все. В университете Осло можно даже получить образование по предотвращению конфликтных ситуаций. Аналогов этому курсу нет нигде в мире.

Один шумный выходной
Размеренная норвежская жизнь нарушается лишь раз в году. С 20-х чисел апреля и до 17 мая — Дня конституции — выпускники школ (их называют русс) празднуют вступление во взрослую жизнь. Шумные русс веселятся, выпивают, поют песни, осыпают прохожих конфетти. Традиция эта была описана еще в XVII веке. «Русс» (russ) — название рога, который выпускники носили с момента сдачи заключительного экзамена и до получения результатов. Ритуал «руссефейеринг» означал в буквальном смысле «прощание с рогом» и переход во взрослую жизнь: вчерашние школьники имели законное право как следует повеселиться. Сегодня 18-летние выпускники тратят тысячи крон: арендуют или даже покупают классом автобусы, раскрашивают их, а потом ездят на них ночи напролет.
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— Норвежские дети сами стараются заработать деньги на выпускной. Многие копят на это не один год. Часто школьники объединяются в группки и обходят соседские дома, звонят в двери и просят денег. Я к таким звонкам уже привыкла и всегда даю несколько крон, — рассказывает Катя.
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Выпускники делятся на группы: например, блорусс (blåruss) идут на парад 17 мая в синих комбинезонах (экономический уклон учебы), а рёрусс (rødruss) — в красных (гуманитарные науки, естествознание, искусство).

К выпускному русс готовят памятные визитки. Кто-то указывает на них настоящее имя с телефоном и электронной почтой, а кто-то пишет прозвище и шутливый адрес. Часто добавляют афоризмы или смешные фразы. Примерные младшие школьники выпрашивают у вырвавшихся на свободу выпускников эти визитки и гордятся своими коллекциями. Когда-нибудь и они напечатают такие визитки, как следует подурачатся и пошумят. А потом… окончательно станут взрослыми.
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Почему японские дети никогда не плачут?
Ответ на этот вопрос знают все мамы страны восходящего солнца.
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Однажды в свой первый визит в Японию я ехала в токийском метро и рядом со мной оказалась миниатюрная молодая женщина, которая вдруг начала громко разговаривать. Я вздрогнула, огляделась по сторонам, но так и не поняла, к кому она обращается. Приглядевшись внимательней, я заметила у нее на груди в сумке-«кенгуру» малыша месяцев двух от роду. Женщина со всей серьезностью рассказывала такому крохе, куда они сейчас едут, на какой станции сделают пересадку и что будут делать потом. Кроме меня, поведению этой японки никто из окружающих не удивился. 

В японских городах мамы с маленькими детьми встречаются на улицах и в общественных местах гораздо чаще, чем в России. Их можно увидеть в любом магазине, в кафе, в парикмахерских. А мамаши с детьми «за плечами» или, скорее, «на груди», разъезжающие на велосипедах и на маленьких мотороллерах, — естественная составляющая городского пейзажа.

В нашей стране сейчас тоже появились специальные рюкзачки, чтобы носить детей. Естественно это и для других стран Европы и Америки. Японцы же не только опередили всех, но и пошли дальше — в магазинах одежды для мам и малышей продаются пальто, куртки и плащи, надеваемые поверх ребенка, сидящего в рюкзаке либо в специальных «вставках-карманах». У такого плаща по два капюшона: один для матери, второй, маленький, — для малыша. А из ворота торчат две головы! Не пугайтесь — это не природная аномалия и не сиамские близнецы, просто мама вышла из дома в дождь и надела плащ один на двоих — на себя и ребенка.

Создается впечатление, что японские мамы со своими малышами просто не расстаются и все свои проблемы решают в их присутствии. Но это отнюдь не новомодные тенденции в воспитании детей, а проявление одной из давних и глубоких культурных традиций Страны восходящего солнца.

Тесное общение
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МАЛЕНЬКИЕ дети всегда были вместе с матерью. В прежние времена мамаши просто привязывали младенцев полотном ткани к себе на спину или на грудь, как удобнее, в зависимости от того, чем им приходилось заниматься: работой на рисовом поле, приготовлением пищи, уходом за детьми постарше. Детей в семьях было много, и, когда появляется на свет еще один, мать пересаживала предыдущего ребенка (как правило, годовалого) на спину самому старшему, и малыш, таким образом, становился невольным участником развлечений и учебных занятий своей сестры или братика. Они так и в школу ходили, с младенцами за спиной. Через год-другой малыш начинал бегать сам, а старшим доверяли следующего отпрыска.

В современных японских семьях всего один-два ребенка. И, тем не менее, многие женщины, выходя замуж, оставляют работу и занимаются семьей и домом.

По мере того как дети подрастают, женщина может вновь выйти на работу, но это будет скорее второстепенным делом, подразумевающим неполную занятость. С детьми школьного возраста у матерей тоже много забот, которые не принято кому-то делегировать. А вечером непременно нужно встречать с работы отца с готовым ужином. Конечно, если семья имеет свой маленький бизнес, например магазинчик или кафе, то там мать работает, как всегда, «с младенцем на руках».

Многих иностранцев удивляет и тот факт, что японские детишки сначала начинают говорить, а уж потом ходить. Но для японцев это совершенно естественно. Мама все время разговаривает с ребенком, объясняет ему, что она делает, шутит с ним, напевает песенки, многократно повторяет слова, которые малышу нужно запомнить в первую очередь, и рано или поздно он начинает их повторять.

Конечно же, младенцы «у мамы на руках» не только знакомятся с миром и учатся говорить. Большую часть времени они просто спят. Кстати, способность спать в вертикальном, и часто неудобном, положении, приобретенная в раннем детстве, сохраняется у японцев в течение всей жизни, и это тоже одна из национальных особенностей. С детства приученные расслабляться в неудобных позах, японцы спокойно дремлют на протяженных токийских перегонах в метро или в автобусах, засыпают на скучных общественных мероприятиях, на концертах, и вид заснувшего человека с широко открытым ртом и даже похрапывающего никого не шокирует и не считается неприличным. Перехватить минутку-другую сна — это так важно в суматошной жизни XXI века! Может даже в эту минутку что-то приснится. Например, какое-нибудь очередное произведение японского автопрома. А узнать, к чему снится машина, можно на «Сонан» или других толкователях сладких снов.

Не можешь работать, как все, — не работай
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Такое явление, как «работающая женщина с ребенком», с трудом вписывается в сознание и мировосприятие японцев. Отдавать кому-то или куда-то своего ребенка, чтобы пойти на работу, значит, перекладывать на чужие плечи свои обязанности. Общественное мнение этого не поощряет.

Даже если «женщина с ребенком» где-то работает, она не может рассчитывать на снисходительное отношение начальства и сослуживцев. Например, в крупных фирмах и корпорациях есть традиция задерживаться на работе сверхурочно. И порой только для того, чтобы всем коллективом попить пивка или посмотреть спортивную передачу. Но непременно «всем коллективом», никто не может уходить, пока не пойдет домой начальник. И если мама спешит к ребенку, она как бы противопоставляет себя всем. Японцы и японки не допускают такой возможности. Не можешь работать, как все, — не работай.

Психологически комфортно «женщина с ребенком» может чувствовать себя именно дома — она выполняет свои обязанности, никого не обременяя. А доходов мужа вполне хватает на нормальную жизнь «как у всех».

Есть и детские сады — ЕТИЭН, которые принимают детей, как правило, на несколько часов в день. Там организуют занятия по их развитию и эстетическому воспитанию, учат «дружить», быть вежливыми. Мамы часто присутствуют на занятиях, запоминают приемы обучения и затем повторяют их с детьми дома. Вместе участвуют в играх и прогулках. Хотя это, конечно, не обязательно, можно сходить в магазин, что-то сделать по дому.

В ведении Министерства социального развития и здравоохранения есть и специальные детские дошкольные учреждения — ХОИКУСЁ, которые принимают детей на весь рабочий день. Но их очень мало.

Традиция на традиции

ОДНАКО быть «привязанным» к ребенку все время — это так тяжело, скажут наши российские женщины. Когда же отдыхать?

С Татьяной Киреевой (Фамилия изменена), русской по рождению, мы познакомились в Японии, где она жила со своим мужем-японцем и двумя сыновьями. «Заснул ребенок, и ты ложись, отсыпайся», — говорил мне муж, вспоминает Татьяна, — проснулся, и ты вставай, принимайся за работу».

— Муж сам мне показывал пример воспитания наших детей «по-японски», — говорит Татьяна. — Он ловко привязывал ребенка к себе на спину, мыл посуду, гладил белье и все время разговаривал с малышом, пел ему песни. Мальчик при этом не плакал, вовсю таращил глазки, старался дотянуться до разных предметов. Потом я и сама втянулась: одного ребенка на спину, второго — за руку и не было никаких проблем: и по магазинам, и по делам ходили вместе. Дети на самом деле вовсе не капризничают, когда видят, что мама занимается делом. Ведь если ребенку рассказывают о делах, он становится как бы их соучастником и, наверное, на подсознательном уровне ощущает свою причастность и ответственность.

Маленькие дети и ночью продолжают оставаться с родителями. Еще в университете, изучая японский язык, я встречала на страницах произведений классической литературы Японии какие-то случаи из жизни обычных семей, которые в то время мне были совершенно непонятны и вызывали массу вопросов. Например, мать в страшной тоске, ее младенец умер, она задавила его грудью. «Как это может быть, во время кормления, что ли, его задавила?» — удивлялась я. Все разъяснилось, когда, приехав в Японию, я увидела традиционный японский дом и узнала, что и в древние времена, и сейчас маленькие дети спят вместе с родителями в одной постели.

Здесь нужно сказать еще об одной японской традиции. Японцы спят на татами — тростниковых плетенках, из которых сложен пол в доме. В жарком субтропическом климате Японии так спать прохладнее, сквозь плетенку поступает воздух. В современном доме татами так же пользуются уважением, и, хотя они сейчас дороже деревянного или любого другого пола, как минимум, одна комната оформляется в традиционном японском стиле. Мебельные компании предпринимают колоссальные усилия по рекламе кроватей, но, как представляется, без особого успеха. Поверх пола-татами японцы расстилают футоны, довольно широкие матрасы. Спать просторно и, как говорят, очень полезно для позвоночника.

Младший ребенок всегда спит под одним одеялом с матерью, если он хочет есть ночью — мать сразу же дает ему грудь, если ему холодно — согревает своим телом. Но если в прежние времена ребенку все же грозило переселение под отдельное одеяло с рождением следующего младенца, то сейчас, когда среднестатистическая японская семья имеет не больше одного-двух детей, чадо продолжает спать под маминым одеялом лет до восьми, а то и дольше.

— А как же вы сексом занимаетесь, — не удержавшись, спросила своего знакомого Кусаки-сэнсэя.
— Да, неудобно, — признался он, — все время приходится смотреть — не проснулся ли ребенок.

Ёсиэ-тян, дочке господина Кусаки, к тому времени исполнилось уже 10 лет.

Защитная аура

РЕБЕНОК продолжает ездить у родителей на руках или верхом на спине столько, сколько хочет. Родители всегда готовы предоставить малышу свое амаэ (от яп. амаэру — «окружать заботой, любить»). В современном японском обществе ребенком занимается не только мать. По выходным дням в парках аттракционов, в местах отдыха видно много семейных пар, где дети сидят на руках у отца.

Со стороны кажется, что детей не ругают вообще. Особенность японской речевой культуры — не выражать все словами. Поэтому японцы очень восприимчивы к настроению и ощущают истинное мнение собеседника как бы интуитивно. Воспитывают, прежде всего, личным примером. Недовольство родителей дети просто чувствуют. Наказывают косыми взглядами, неодобрительным молчанием.

Есть у японцев еще один прием воспитания — «потерянный ребенок», по-японски майго. Когда ребенку все же надоедает сидеть все время привязанным к матери и он начинает проявлять любопытство и самостоятельность, его не останавливают, а… дают ему возможность «потеряться». К счастью, в Японии никто не крадет детей, гораздо более безопасно организован транспорт, люди на улице ведут себя сдержанно, а также, что очень важно, общество идентично, монокультурно.

Все окружающие хорошо знают этот трюк, и майго помогают найтись. Помогают спокойно, без полиции и нервного надрыва, мать при этом где-то неподалеку, и окружающие ее видят. Они помогают ребенку сориентироваться, но при этом дают ему ощутить, как это плохо — оказаться майго, потерять свое амаэ и какое счастье потом все же «найтись». И повторных попыток уйти от мамы ребенок, как правило, не делает.

Детей учат соблюдать общественные нормы поведения — благодарность, извинение, почтение к старшим, невозможность помешать кому-то, вести себя как все. Быть не как все, привлекать к себе внимание — неприлично. Наверное, поэтому дети стесняются плакать при посторонних. В таких случаях, конечно же, ставят в пример других: «Ведь никто не плачет. Как же ты можешь плакать?» Но используют скорее именно положительные примеры, а не отрицательные. В качестве отрицательных примеров могут привести нас с вами, европейцев, сказать ребенку: «Ты что, иностранец? Почему ты так себя ведешь?»

Так вот и растут маленькие японцы, находясь в постоянном эмоциональном и физическом контакте со своими родителями. Крепкие родительские объятия, предоставляемые ребенку по первому его требованию, создают как бы защитную ауру вокруг малыша, и это ощущение придает ему спокойствие и уверенность в себе. Так зачем же плакать? 
© Юлия Боярчук, кандидат педагогических наук, журнал youngfamily.ru

http://miuki.info/2012/07/pochemu-yaponskie-deti-nikogda-ne-plachut/ 
Содержание

1.  Крылова У. Особенности национального воспитания детей ....................................  3

2. Особенности воспитания детей в других странах ......................................................  7

3. Сапрыкина О. Королевство детской улыбки: Таиланд ............................................... 13

4. Воспитание по-немецки .....................................................................................................  19

5. Карелина Д. Равнение на середину ..................................................................................  22

6. Почему японские дети никогда не плачут? ..........................................................  33
Составитель: Кротова О. П., начальник информационно-библиографического отдела

2

